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א1 מַשָּׂ֖
Yukun

גֵּ֣יא
vadisi
H1516

חִזָּי֑וֹן
gorunusun
H2384

מַה־
Ne–
H4100

ךְ לָּ֣
sana

אֵפ֔וֹא
simdi
H0645

י־ כִּֽ
ki–

ית עָלִ֥
ciktin
H5927

ךְ כֻּלָּ֖
hepiniz
H3605

לַגַּגּֽוֹת׃
damlara
H1406

G&#246;r&#252;m Vadisiyle ilgili bildiri: G&#252;r&#252;lt&#252; pat&#305;rt&#305; i&#231;inde e&#287;lenen 
kent halk&#305;, Ne oldu size, neden hepiniz damlara &#231;&#305;kt&#305;n&#305;z? &#214;lenleriniz ne 
k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irildi, Ne de sava&#351;ta &#246;ld&#252;.

׀תְּשֻׁא֣וֹת 2
Gurultulerle
H8663

ה מְלֵאָ֗
dolu
H4395

עִי֚ר
sehir

הֽוֹמִיָּ֔ה
gurultucu
H1993

קִרְיָה֖
kent
H7151

עַלִּיזָה֑
senci
H5947

חֲלָלַיִ֙ךְ֙
olulerin

א ֹ֣ ל
degil
H3808

חַלְלֵי־
oluleri–

רֶב חֶ֔
kilicin
H2719

א ֹ֖ וְל
ve–degil
H3808

י מֵתֵ֥
oluleri
H4191

ה׃ מִלְחָמָֽ
savasin
H4421

כָּל־3
Tum–
H3605

קְצִינַיִ֥ךְ
onderlerin
H7101

נָֽדְדוּ־
kactilar–
H5074

יַחַ֖ד
birlikte

שֶׁת מִקֶּ֣
yaydan
H7198

רוּ אֻסָּ֑
baglandilar
H0631

כָּל־
tum–
H3605

נִמְצָאַיִ֙ךְ֙
bulunanlarinin
H4672

אֻסְּר֣וּ
baglandilar
H0631

ו יַחְדָּ֔
birlikte

מֵרָח֖וֹק
uzaktan
H7350

חוּ׃ בָּרָֽ
kactilar
H1272

&#214;nderleriniz hep birlikte ka&#231;t&#305;lar, Yaylar&#305;n&#305; kullanmadan tutsak 
al&#305;nd&#305;lar. Uza&#287;a ka&#231;t&#305;&#287;&#305;n&#305;z halde ele ge&#231;enlerin hepsi 
tutsak edildi.

עַל־4
Uzerine–

ן כֵּ֥
boyle

אָמַ֛רְתִּי
dedim
H0559

שְׁע֥וּ
bakin
H8159

מִנִּ֖י
benden

אֲמָרֵ֣ר
acilikla-aglayacagim
H4843

כִי בַּבֶּ֑
aglamakla
H1065

אַל־
Zorlamayin–
H0408

יצוּ תָּאִ֣
acele-etmeyin
H0213

נִי לְנַֽחֲמֵ֔
beni-teselli-etmek-icin
H5162

עַל־
uzerine–

ד שֹׁ֖
yikimi
H7701

בַּת־
kizi–
H1323

י׃ עַמִּֽ
halkimin

Bunun i&#231;in dedim ki, &#8249;&#8249;Beni yaln&#305;z b&#305;rak&#305;n, ac&#305; ac&#305; 
a&#287;layay&#305;m. Halk&#305;m&#305;n u&#287;rad&#305;&#287;&#305; y&#305;k&#305;mdan 
&#246;t&#252;r&#252; Beni avutmaya kalkmay&#305;n.&#8250;&#8250;

י5 כִּ֣
Cunku

יוֹם֩
gunu
H3117

ה מְהוּמָ֨
kargasanin
H4103

ה וּמְבוּסָ֜
ve–ezilmenin
H4001

ה וּמְבוּכָ֗
ve–saskinligin
H3998

אדֹנָי֧ לַֽ
Adonay'a
H0136

יְהוִה֛
YHVH
H3069

צְבָא֖וֹת
Tsevaot'un

בְּגֵי֣א
vadisinde–
H1516

חִזָּי֑וֹן
gorunusun
H2384

ר מְקַרְקַ֥
yikmak

ר קִ֖
duvari
H7023

וְשׁ֥וֹעַ
ve–feryat

אֶל־
daga–
H0413

ר׃ הָהָֽ
daga
H2022

&#199;&#252;nk&#252; Rabbin, Her &#350;eye Egemen RABbin G&#246;r&#252;m Vadisinde karga&#351;a, 
bozgun Ve deh&#351;et sa&#231;aca&#287;&#305; g&#252;n, Duvarlar&#305;n 
y&#305;k&#305;laca&#287;&#305;, Da&#287;lara feryat edilece&#287;i g&#252;n geliyor.
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וְעֵילָם6֙
Ve–Elam

א נָשָׂ֣
kaldirdi
H5375

ה אַשְׁפָּ֔
oklugu
H0827

כֶב בְּרֶ֥
arabalarla–
H7393

ם אָדָ֖
adamlarin
H0120

ים רָשִׁ֑ פָּֽ
suvariler

יר וְקִ֥
ve–Kir

ה עֵרָ֖
acti
H6168

מָגֵֽן׃
kalkani
H4043

Elaml&#305;lar ok k&#305;l&#305;flar&#305;n&#305; s&#305;rtlan&#305;p sava&#351; arabalar&#305;yla, 
Atl&#305;lar&#305;yla geldiler. K&#238;r halk&#305; kalkanlar&#305;n&#305; a&#231;t&#305;.

י7 וַיְהִ֥
Ve–oldu
H1961

מִבְחַר־
secilmisi–
H4005

יִךְ עֲמָקַ֖
vadilerinin
H6010

מָלְ֣אוּ
doldu
H4390

רָ֑כֶב
arabayla
H7393

ים רָשִׁ֔ וְהַפָּ֣
ve–suvariler

ת שֹׁ֖
dizilme
H7896

תוּ שָׁ֥
dizildiler
H7896

ׁעְרָה׃ הַשָּֽ
kapiya
H8179

Verimli vadileriniz sava&#351; arabalar&#305;yla doldu, Atl&#305;lar kent kap&#305;lar&#305;n&#305;n 
kar&#351;&#305;s&#305;na dizildi.

וַיְגַ֕ל8
Ve–acti
H1540

אֵ֖ת
[DOM]
H0853

מָסַךְ֣
ortusunu
H4539

יְהוּדָ֑ה
Yehuda'nin
H3063

וַתַּבֵּט֙
ve–baktin
H5027

בַּיּ֣וֹם
gunde–
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

אֶל־
silaha–
H0413

נֶשֶׁ֖ק
silaha
H5402

ית בֵּ֥
evinde–

עַר׃ הַיָּֽ
ormanin

RABbin Yahuday&#305; savunmas&#305;z b&#305;rakt&#305;&#287;&#305; g&#252;n Orman 
Saray&#305;ndaki silahlara g&#252;vendiniz.

ת9 וְאֵ֨
Ve–[DOM]
H0853

בְּקִיעֵי֧
yariklari
H1233

עִיר־
sehri–

דָּוִד֛
Davud'un
H1732

ם רְאִיתֶ֖
gordunuz
H7200

כִּי־
ki–

רָ֑בּוּ
cogaldilar

תְּקַבְּצ֔וּ וַֽ
ve–topladiniiz
H6908

אֶת־
[DOM]–
H0853

י מֵ֥
sularini
H4325

הַבְּרֵכָ֖ה
havuzunun
H1295

הַתַּחְתּוֹנָֽה׃
alt
H8481

Davut Kentinin duvarlar&#305;nda &#199;ok say&#305;da gedik oldu&#287;unu g&#246;rd&#252;n&#252;z, 
A&#351;a&#287;&#305; Havuzda su depolad&#305;n&#305;z,

וְאֶת־10
Ve–[DOM]–
H0853

י בָּתֵּ֥
evlerini

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalayim'in
H3389

ם סְפַרְתֶּ֑
saydiniz

֙ צוּ וַתִּתְֿ
ve–yiktiniz
H5422

ים תִּ֔ הַבָּ֣
evleri

ר לְבַצֵּ֖
guclendirmek-icin
H1219

ה׃ הַחוֹמָֽ
duvari
H2346

Yeru&#351;alimdeki evleri sayd&#305;n&#305;z, Surlar&#305; onarmak i&#231;in evleri 
y&#305;kt&#305;n&#305;z.

׀וּמִקְוָה֣ 11
Ve–havuz
H4724

ם עֲשִׂיתֶ֗
yaptiniz

בֵּ֚ין
arasinda–
H0996

יִם מֹתַ֔ הַחֹ֣
iki-duvarin
H2346

י לְמֵ֖
sulari-icin–
H4325

הַבְּרֵכָה֣
havuzunun
H1295

הַיְשָׁנָה֑
eski
H3465

א ֹ֤ וְל
ve–degil
H3808

הִבַּטְתֶּם֙
baktiniz
H5027

אֶל־
Yapiciya–
H0413

יהָ עֹשֶׂ֔
yapicisina

הּ וְיֹצְרָ֥
ve–sekillendiren
H3335

רָח֖וֹק מֵֽ
uzaktan
H7350

א ֹ֥ ל
degil
H3808

ם׃ רְאִיתֶֽ
gordunuz
H7200

Eski Havuzun sular&#305; i&#231;in &#304;ki surun aras&#305;nda bir depo yapt&#305;n&#305;z. Ama bunu 
&#231;ok &#246;nceden tasarlay&#305;p Ger&#231;ekle&#351;tirmi&#351; olan Tanr&#305;ya 
g&#252;venmediniz, Onu umursamad&#305;n&#305;z.

א12 וַיִּקְרָ֗
Ve–cagrdi
H7121

אֲדֹנָי֧
Adonay
H0136

יְהוִה֛
YHVH
H3069

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

בַּיּ֣וֹם
gunde–
H3117

הַה֑וּא
o
H1931

֙ לִבְכִי
aglamaya
H1065

ד וּלְמִסְפֵּ֔
ve–yas-tutmaya
H4553

וּלְקָרְחָ֖ה
ve–kellige
H7144

וְלַחֲגֹ֥ר
ve–kusanmaya
H2296

ׂק׃ שָֽ
cul
H8242
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Rab, Her &#350;eye Egemen RAB O g&#252;n sizi a&#287;lay&#305;p yas tutmaya, 
Sa&#231;lar&#305;n&#305;z&#305; kesip &#231;ul ku&#351;anmaya &#231;a&#287;&#305;rd&#305;.

׀וְהִנֵּ֣ה 13
Ve–iste
H2009

שָׂשׂ֣וֹן
sevinc
H8342

ה וְשִׂמְחָ֗
ve–mutluluk
H8057

ג  ׀הָרֹ֤
oldurme
H2026

בָּקָר֙
sigiri
H1241

ט וְשָׁחֹ֣
ve–kesme

אן ֹ֔ צ
koyunu
H6629

ל אָכֹ֥
yeme
H0398

ר בָּשָׂ֖
eti
H1320

וְשָׁת֣וֹת
ve–icme
H8354

יָיִ֑ן
sarabi
H3196

אָכ֣וֹל
yiyelim
H0398

וְשָׁת֔וֹ
ve–icelim
H8354

י כִּ֥
cunku

מָחָ֖ר
yarin
H4279

נָמֽוּת׃
olecegiz
H4191

Oysa siz keyif &#231;at&#305;p e&#287;lendiniz, &#8249;&#8249;Yiyelim i&#231;elim, nas&#305;l olsa 
yar&#305;n &#246;lece&#287;iz&#8250;&#8250; diyerek S&#305;&#287;&#305;r, koyun kestiniz, Et yiyip 
&#351;arap i&#231;tiniz.

וְנִגְלָ֥ה14
Ve–asildi
H1540

בְאָזְנָי֖
kulaklarimda
H0241

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֑וֹת
Tsevaot

אִם־
Eger–

כֻפַּר יְ֠
bagislanacak

ן הֶעָוֹ֨
gunahi
H5771

הַזֶּ֤ה
bu
H2088

לָכֶם֙
sizin-icin

עַד־
kadar–
H5704

תְּמֻת֔וּן
olmenize
H4191

אָמַ֛ר
dedi
H0559

אֲדֹנָי֥
Adonay
H0136

יְהוִ֖ה
YHVH
H3069

צְבָאֽוֹת׃
Tsevaot

פ
[para]

Her &#350;eye Egemen RAB bana, &#8249;&#8249;Siz &#246;lene dek bu su&#231;unuz 
ba&#287;&#305;&#351;lanmayacak&#8250;&#8250; diye seslendi. Rab, Her &#350;eye Egemen RAB b&#246;yle 
diyor.

ה15 כֹּ֥
Boyle
H3541

אָמַ֛ר
dedi
H0559

אֲדֹנָי֥
Adonay
H0136

יְהוִ֖ה
YHVH
H3069

צְבָא֑וֹת
Tsevaot

לֶךְ־
Git–
H3212

בֹּא֙
gel
H0935

אֶל־
bu–
H0413

הַסֹּכֵן֣
kahyaya
H5532

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

עַל־
uzerine–

שֶׁבְנָא֖
Shevna
H7644

ר אֲשֶׁ֥
ki

עַל־
uzerine–

יִת׃ הַבָּֽ
evin

Rab, Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Haydi, o k&#226;hyaya, Saray&#305;n sorumlusu 
&#350;evnaya git ve de ki,

מַה־16
Ne–
H4100

לְּךָ֥
sana

פֹה֙
burada
H6311

י וּמִ֣
ve–kim
H4310

לְךָ֣
sana

ה פֹ֔
burada
H6311

י־ כִּֽ
ki–

חָצַ֧בְתָּ
kazdin
H2672

לְּךָ֛
kendine

ה פֹּ֖
burada
H6311

בֶר קָ֑
mezar
H6913

י חֹצְבִ֤
kazan
H2672

מָרוֹם֙
yuksekte
H4791

קִבְר֔וֹ
mezarini
H6913

י חֹקְקִ֥
oyan
H2710

לַע בַסֶּ֖
kayada
H5553

ן מִשְׁכָּ֥
meskenini
H4908

לֽוֹ׃
kendine

&#8249;Burada ne i&#351;in var? Kimin var ki, kendine burada mezar kazd&#305;n, Y&#252;ksekte kendine 
mezar, kayada konut oydun?

הִנֵּ֤ה17
Iste
H2009

יְהוָה֙
YHVH
H3068

מְטַלְטֶלְךָ֔
firlatiyor-seni
H2904

טַלְטֵלָ֖ה
firlatmayla
H2925

גָּ֑בֶר
adam
H1397

וְעֹטְךָ֖
ve–sarma

ה׃ עָטֹֽ
saracak

Ey g&#252;&#231;l&#252; ki&#351;i, RAB seni tuttu&#287;u gibi &#351;iddetle savuracak.

צָנ֤וֹף18
Sarmak
H6801

יִצְנָפְךָ֙
saracak-seni
H6801

ה צְנֵפָ֔
sarmayla
H6802

כַּדּ֕וּר
top-gibi

אֶל־
ulkeye–
H0413

רֶץ אֶ֖
ulkeye
H0776

רַחֲבַת֣
genislige
H7342

יָדָ֑יִם
ellerinin
H3027

מָּה שָׁ֣
orada
H8033

תָמ֗וּת
oleceksin
H4191

וְשָׁמָּ֙ה֙
ve–orada
H8033

מַרְכְּב֣וֹת
arabalari
H4818

ךָ כְּבוֹדֶ֔
serefinin
H3519

קְל֖וֹן
utanci
H7036

ית בֵּ֥
evinin

אֲדֹנֶֽיךָ׃
efendinin
H0113
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Top gibi evirip &#231;evirip Geni&#351; bir &#252;lkeye f&#305;rlatacak. Orada &#246;leceksin, Gurur 
duydu&#287;un arabalar&#305;n orada kalacak. Efendinin evi i&#231;in utan&#231; nedenisin!

יך19ָ וַהֲדַפְתִּ֖
Ve–kovacagim-seni
H1920

מִמַּצָּבֶךָ֑
gorevinden
H4673

דְךָ֖ וּמִמַּעֲמָֽ
ve–makamindan
H4612

ךָ׃ יֶהֶרְסֶֽ
yikacak-seni
H2040

Seni g&#246;revden alacak, Makam&#305;ndan ala&#351;a&#287;&#305; edece&#287;im.

וְהָיָה20֖
Ve–olacak
H1961

בַּיּ֣וֹם
gunde–
H3117

הַה֑וּא
o
H1931

וְקָרָ֣אתִי
ve–cagiracagim
H7121

י לְעַבְדִּ֔
kulumu
H5650

ים לְאֶלְיָקִ֖
Elyakim'i
H0471

בֶּן־
oglu–

הוּ׃ חִלְקִיָּֽ
Hilkiyahu'nun
H2518

&#8249;&#8249; &#8249;O g&#252;n Hilkiya o&#287;lu kulum Elyakimi &#231;a&#287;&#305;r&#305;p

יו21 וְהִלְבַּשְׁתִּ֣
Ve–giydirecegiim
H3847

ךָ כֻּתָּנְתֶּ֗
cubbeni
H3801

וְאַבְנֵֽטְךָ֙
ve–kusagini
H0073

נּוּ אֲחַזְּקֶ֔
baglandiracagim
H2388

מְשֶׁלְתְּךָ֖   וּמֶֽ
ve–yetkini
H4475

ן אֶתֵּ֣
verecegim
H5414

בְּיָד֑וֹ
eline
H3027

וְהָיָה֥
ve–olacak
H1961

לְאָ֛ב
baba-icin
H0001

ב לְיוֹשֵׁ֥
oturana
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalayim'de
H3389

ית וּלְבֵ֥
ve–evine

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehuda'nin
H3063

Senin c&#252;ppeni ona giydirece&#287;im. Senin ku&#351;a&#287;&#305;nla onu g&#252;&#231;lendirip 
Yetkini ona verece&#287;im. Yeru&#351;alimde ya&#351;ayanlara Ve Yahuda halk&#305;na o babal&#305;k 
yapacak.

י22 וְנָתַתִּ֛
Ve–verecegim
H5414

חַ מַפְתֵּ֥
anahtarini
H4668

בֵּית־
evinin–

דָּוִ֖ד
Davud'un
H1732

עַל־
uzerine–

שִׁכְמ֑וֹ
omzunun
H7926

וּפָתַח֙
ve–acacak

וְאֵי֣ן
ve–yok
H0369

סֹגֵ֔ר
kapatan
H5462

וְסָגַר֖
ve–kapatacak
H5462

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

חַ׃ פֹּתֵֽ
acan

Davutun evinin anahtar&#305;n&#305; ona teslim edece&#287;im. A&#231;t&#305;&#287;&#305;n&#305; 
kimse kapayamayacak, Kapad&#305;&#287;&#305;n&#305; kimse a&#231;amayacak.

יו23 וּתְקַעְתִּ֥
Ve–cakacagim-onu
H8628

ד יָתֵ֖
kazik-gibi
H3489

בְּמָק֣וֹם
yerde
H4725

נֶאֱמָן֑
guvenilir
H0539

וְהָיָה֛
ve–olacak
H1961

א לְכִסֵּ֥
taht-icin
H3678

כָב֖וֹד
serefin
H3519

ית לְבֵ֥
evine

יו׃ אָבִֽ
babasinin
H0001

Onu sa&#287;lam yere &#231;ak&#305;lm&#305;&#351; &#231;ad&#305;r kaz&#305;&#287;&#305; 
yapaca&#287;&#305;m, Ailesi i&#231;in onur k&#252;rs&#252;s&#252; olacak.

וְתָל֨ו24ּ
Ve–asacaklar
H8518

יו עָלָ֜
uzerine

ל  ׀כֹּ֣
tum
H3605

כְּב֣וֹד
serefini
H3519

בֵּית־
evinin–

יו אָבִ֗
babasinin
H0001

אֱצָאִים֙ הַצֶּֽ
nesilleri
H6631

וְהַצְּפִע֔וֹת
ve–torunlari
H6849

ל כֹּ֖
tum
H3605

כְּלֵי֣
kaplari
H3627

הַקָּטָן֑
kucugun

֙ מִכְּלֵי
kaplardan
H3627

אַגָּנ֔וֹת הָֽ
taslardan
H0101

וְעַ֖ד
ve–kadar
H5704

כָּל־
tum–
H3605

כְּלֵ֥י
kaplari
H3627

ים׃ הַנְּבָלִֽ
tulumlarin

Ailenin a&#287;&#305;rl&#305;&#287;&#305; -soyundan t&#252;reyen herkes- Taslardan k&#226;selere kadar 
her k&#252;&#231;&#252;k kap ona as&#305;lacak.&#8250; &#8250;&#8250;

בַּיּ֣וֹם25
Gunde–
H3117

הַה֗וּא
o
H1931

נְאֻם֙
sozu
H5002

יְהוָה֣
YHVH'nin
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot'un

תָּמוּשׁ֙
cikacak
H4185

ד הַיָּתֵ֔
kazik
H3489

הַתְּקוּעָ֖ה
cakilmis
H8628

בְּמָק֣וֹם
yerde
H4725

נֶאֱמָן֑
guvenilir
H0539

וְנִגְדְּעָה֣
ve–kesilecek
H1438

ה וְנָפְלָ֗
ve–dusecek
H5307

וְנִכְרַת֙
ve–kesilecek
H3772

א הַמַּשָּׂ֣
yuku

אֲשֶׁר־
ki–

יהָ עָלֶ֔
uzerinde

י כִּ֥
cunku

יְהוָה֖
YHVH
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
soyledi
H1696

ס
[selah]
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Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;O g&#252;n sa&#287;lam yere 
&#231;ak&#305;lm&#305;&#351; kaz&#305;k yerinden &#231;&#305;kacak, k&#305;r&#305;l&#305;p 
d&#252;&#351;ecek, ona as&#305;lan y&#252;k de yok olacak.&#8250;&#8250; &#199;&#252;nk&#252; RAB 
b&#246;yle diyor.


